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Le  CONSEIL D'ELiT, section 
de  législation,  première  chambre, 
saisi  par le Vice-Premier  Minis-
tre  et  Ministre  des  d.ffaires 
étrangères,  le 29 mars 1962, 
d'une demande d'avis sur un pro-
jet  de  loi "portant approbation 
de la  convention entre  le 
Royaume  de  Belgique  et le  Lirand-
Duché  de  Luxembourg relative aux 
controles  à  la  frontière belgo-
luxembourgeoise,  et du  protocole 
de  signature, signés à, Luxem-
bourg,  le 29  novembre  1961", a 
donné  le 10  avril  1962  l'avis 
suivant :- 

De R.,D  UN  STA.:TE, afdeling 
wetgeving, eerste kamer, de 29e 
maart 1962 door de Vice-Berste-
Minister en Minister van Buiten-
landse Zaken verzocht hem van ad-
vies te dienen over een ontwerp 
van wet "houdende goedkeuring van 
de overeenkomst tussen het Konink-
rijk België en het Groothertogdom 
Luxemburg betreffende de controles 
aan de Belgisch-Luxemburgse grens, 
en van het protocol van onderteke-
ning, ondertekend op 29 november 
1961, te Luxemburg", heeft de 10e 
april 1962 het volgend advies • 
gegeven 

Le  projet n'appelle  pas Bij het ontwerp zijn geen 
opmerkingen te maken. d'observations. 
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La  chambre était composée  de De kamer was  oamengesteld  uit 

Messieurs : 
de Heren : 

J.SUETENS,. premier  président, 
eerste-voorzitter, 

L.MOUREJX, 
G.HOLOYE, 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

P.DE VISSCHER,  assesseurs  de la  section 
de  législation, 

J.ROL4.ND, bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 

C.ROUSSE.OX, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier.  " 

La  concordance entre  la 
version française  et la  version 
néerlandaise  a  été vérifiée 
sous le controle de  k.J.SULTENS. 

Le rapport a  été présenté 
par  M.H.ROUSSE..J, substitut. 

LE  GREFFIER -  DE  GRIPFILR, 

(s.) 

De overeenstemming tussen 
de Franse en de Nederlandse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.J.OUETENS. 

het verslag werd uitgebracht 
door de h. H.ROUSSEJJ, subtituut. 

LE PRESIDENT - DE VUURZITTER, 

(s.) J.SJ-JIENS. 
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